Cyngor Cymuned Y Fali Community Council

Clerc / Clerk Gwenda Owen
Cyfeiriad/Address: Trigfa, Four Mile Bridge, LL65 2EZ
Ffon/Tel:01407 740046
Ebost/Email: valleycommunitycouncil@gmail.com

Wefan: http://www.cyngor-cymuned-fali.cymru

Website: http://www.valley-community-council.wales

Cofnodion Cyfarfod y Cyngor / Minutes of the Council’s Meeting
16.02.22 7.00 yh/pm

Cyfarfod o Bell/Remote Meeting ZOOM

Linc i ymuno a chyfarfod Zoom/Link to Join Zoom Meeting

https://us02web.zoom.us/|/84811426847?pwd=NkZ0emlVaDYzRORycE9LU2d6MjBuZz09

1 Croeso Welcome

2 Presennol/Ymddiheuriadau Present/Apologies
Presennol Present
Cynghorwyr: Councillors
N Tuck (Cadeirydd) N Tuck (Chairman)

A W Owen (Is Gadeirydd) A W Owen (Vice Chairman)
K Taylor K Taylor
M Swaine Williams M Swaine Williams
| Jones | Jones
A J Owen A J Owen
C Furlong C Furlong
G Browne MBE G Browne MBE
C Seeley C Seeley
H Wilson H Wilson
Cynghorydd Sir G Jones County Councillor G Jones
Cynghorydd Sir R A Dew County Councillor R A Dew
Ymddiheuriadau Apologies
C Torr C Torr
W Rogerson MBE W Rogerson MBE
Hefyd yn bresennol: Also present:
G Owen Clerc G Owen Clerk
H Hughes, cyfieithydd H Hughes, translator
3 Datganiad o ddiddordeb Declaration of interest.
Dim wedi ei derbyn Nil received.

4 Cofnodion Cyfarfod 19.01.22- cofnodion drafft | Minutes of meeting 19.01.22 - draft minutes on
ar gael ar Wefan y Cyngor Cymuned Community Council website http://www.valley-
http://www.cyngor-cymuned-fali.cymru community-council.wales
Cytunnwyd i dderbyn y cofnodion fel cofnod It was resolved to accept the minutes as a true
Cywir. and accurate record.

Cynnig/Eil MSW/KT Prop/Sec MSW/KT
5. Materion yn codi (19.01.22) Matters arising (19.01.22)
5.1 Grwp gwaith pobl ifanc - diweddariad y Young People Working group — Chairman’s

Cadeirydd

update
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Dywedodd y Cynghorydd Tuck fod yr
hysbyseb am Gynrychiolwyr leuenctid wedi'i
ddosbarthu i ysgolion a cholegau a bod copi
wedi'i osod ar yr hysbysfwrdd yn y pentref ac
ar wefan y cyngor cymuned. Y dyddiad cau ar
gyfer ceisiadau yw 24 Chwefror 2022.

Manteisiodd y Cynghorydd Browne ar y cyfle i
ddiolch i'r cyngor cymuned am ddarparu dwy
fainc bicnic yn y parc ger yr ysgol a dywedodd
y dylai'r ysgol fod yn derbyn diffibriliwr o fewn
yr ychydig wythnosau nesaf, a fyddai ar gael
i'r gymuned.

Councillor Tuck reported that the advertisement
for Youth Representatives had been circulated to
schools and colleges and a copy put up on the
noticeboard in the village and on the community
council website. Closing date for applications is
24™ February 2022.

Councillor Browne took the opportunity to thank
the community council for the provision of two
picnic benches at the park by the school and
reported that the school should be receiving a
defibrillator within the next few weeks, which
would be available to the community.

5.2 Asesiad Risg Tan — dyfynbrisiau am larwm tan | Fire Risk Assessment quotations for fire alarm
Er mwyn cydymffurfio &'r rheoliadau tan, In order to comply with fire regulations, two
derbyniwyd dau ddyfynbris mewn perthynas & | quotations had been received in respect of a
system larwm tan sy'n cydymffurfio yn y compliant fire alarm system at the pavilion and
pafiliwn a chyflwynwyd y rhain gany clerc. these were presented by the clerk.
Penderfynwyd derbyn dau ddyfynbris, yn It was resolved to accept two quotations, in the
absenoldeb trydydd dyfynbris, a symud absence of a third quotation, and proceed to order
ymlaen i archebu'r gwaith gan Snowdon Fire the work from Snowdon Fire at a cost of £1770
ar gost 0 £1770 ynghyd & TAW. plus VAT.
Cynnig/Eil KT/HW Prop/Sec KT/HW
Nodwyd hefyd bod swm o £1000 wedi ei osod | It was also noted that a sum of £1000 has been
yng nghyllideb 2022/23 ar gyfer gwariant placed in the 2022/23 budget for anticipated
ychwanegol a ragwelir yn dilyn asesiad risg additional expenditure following fire risk
tan, felly bydd angen rhywfaint o arian assessment, therefore, some additional
ychwanegol wrth gefn i gwrdd &'r gost contingency funding will be required to meet the
ychwanegol. Mae’n bosibl y bydd angen additional cost. It may be necessary to consider
ystyried trosglwyddo arian wrth gefn (Cyfrif transfer from for reserves (Business Manager
Rheoli Busnes) yn 2022/23 os bydd unrhyw Account) in 2022/23 if there are any additional
gostau ychwanegol i'w hysgwyddo yn dilyn costs to be incurred following ROSPA
asesiad ROSPA yn y Gwanwyn. assessment in the Spring.

6 Materion Plwyfol Parochial Matters

6.1 Cais i Gyngor Cymuned y Fali baratoi Request for Valley Community Council to provide

allotments

Roedd y Cyngor Cymuned wedi derbyn e-bost
gan breswylydd ar ran gnp o bobl oedd &
diddordeb mewn gofalu am randiroedd unigol.

Roedd y Clerc wedi dosbarthu dolen i
ganllawiau Llywodraeth Cymru ar randiroedd i
gefnogi aelodau. (Dolen:
https://llyw.cymru/rhandiroedd-a-
chyfarwyddyd-tyfu-cymunedol-tirfeddianwyr)

Rhoddodd yr Aelodau ystyriaeth i'r cais a
phenderfynwyd nad oedd Cyngor Cymuned y
Fali mewn sefylifa i gynnig safleoedd rhandir
statudol, gan nad oedd ganddynt yr adnoddau

allotments

The Community Council had received an email
from a resident on behalf of a group of people
interested in tending individual allotments.

The Clerk had circulated a link to the Welsh
Government’s guidance on allotments to support
members. (Link: https://gov.wales/allotments-and-
community-growing-guidance-landowners)

Members considered the request and resolved
that Valley Community Council were not in a
position to offer statutory allotment sites, as they
did not have the required resources to provide
and manage this type of scheme. However, it
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angenrheidiol i ddarparu a rheoli'r math hwn o
gynllun. Fodd bynnag, cynnigwyd efallai dylai’r
grwp gysylltu ag Adran Eiddo Cyngor Sir Ynys
Mon a all fod o gymorth.

Clerc i ysgrifennu at yr ymholwr i egluro'r
sefyllfa bresennol. Hefyd yn awgrymu bod y
grwp yn ystyried sefydlu rhandiroedd
cymunedol. Byddai hyn yn golygu sefydlu
grwp (pwyllgor/cymdeithas rhandiroedd o
bosibl) sy'n dod o hyd i dir ac yn creu eu safle
rhandiroedd eu hunain.

Yn y cyfamser, efallai y bydd trigolion lleol yn
gallu ystyried cysylitu & Chymdeithas
Rhandiroedd y Bolsach yng Nghaergybi gan
ei bod yn ymddangos bod y cynllun hwn yn
agored i drigolion o'r tu allan i ardal Caergybi.

Cynnig/Eil MSW/KT

was suggested that the group be advised to
contact Isle of Anglesey County Council’s
Property Department who may be able to assist.

Clerk to write to the enquirer to explain the current
position. Also suggest that the group consider
setting up community allotments. This would
entail setting up a group (possibly a
committee/allotments association) that finds land
and creates their own allotment site.

In the meantime, local residents could consider
contacting the Bolsach Allotment Association in
Holyhead as, it would appear that this scheme is
open to residents from outside of the Holyhead
area.

Prop/Sec MSW/KT

6.2 Dyfynbris ffenestr newydd Pafiliwn Quotation for new window Pafiliwn
Yn ystod archwiliad trydanol diweddar o’r During a recent electrical inspection of the
pafiliwn gan Gilks, adroddwyd bod y ffenestr pavilion by Gilks, it was reported that the window
yn yr ystafell gyfarfod yn gollwng a bod dwr yn | in the meeting room was leaking and water was
dod i mewn yn agos at y cyflenwad trydan. coming in close to the electrical supply.
Roedd y Cynghorydd Taylor a Torr wedi Councillor Taylor and Torr had inspected the
archwilio'r ffenestr a nodwyd fod angen ei window and noted that it required urgent
newid ar frys. replacement.
Yn wyneb hyn roedd un dyfynbris wedi dod i In view of this one quotation had been received
law oddi wrth B Roberts ar gyfer y ffenestr from B Roberts for both the replacement window
newydd a thrwsio/adnewyddu cwteri oedd and repairs/replacement of damaged guttering in
wedi'u difrodi, sef swm o £780. Oherwydd yr the sum of £780. In view of the urgent need for
angen brys am y gwaith, penderfynwyd the work, it was resolved to accept the one
derbyn yr un dyfynbris a bwrw ymlaen i ofyni | quotation and proceed to request B Roberts to do
B Roberts wneud y gwaith the work.
Gan nad oedd cyllid yn y gyllideb ar gyfer hyn, | As there was no funding in the budget for this, it
cytunwyd hefyd i drosglwyddo'r swm o £780 i'r | was also agreed that the sum of £780 be
Cyfrif Trysorydd o gyfrif Rheoli Busnes i dalu'r | transferred into the Treasurers Account from the
gost. Business Manager account to cover the cost.
Cynnig/Eil HW/KT Prop/Sec HW/KT

6.3 Cais i osod van burgers ym mharc mwd yn Request to site a burger van in parc mwd during
ystod digwyddiadau events.
Yn ystod y trafodaethau, codwyd pryderon During discussions, concerns were raised around
ynghylch cynnydd mewn sbwriel ac increased litter and the ambiguity of the request.
amwysedd y cais. Gofynnwyd i'r clerc gael The clerk was requested to obtain more
mwy o wybodaeth gan yr ymholwr ond, mewn | information from the enquirer but, in principle, the
egwyddor, byddai'n rhaid cytuno ar leoliad fan | siting of a burger van during events would have to
fyrgyrs yn ystod digwyddiadau gyda threfnwyr | be agreed with the event organisers.
y digwyddiad.

Prop/Sec AO/KT

Cynnig/Eil AO/KT

6.4 Gofynnodd y Cynghorydd Furlong am Councillor Furlong sought clarification of the

eglurhad ynghylch y person cyfrifol a enwyd ar
gyfer diogelwch tdn ym Mharc Mwd.

named responsible person for fire safety at Parc
Mwd.




Penderfynwyd rhoi hyn ar yr agenda i'w
drafod yng Nghyfarfod nesaf y Pwyllgor
Parciau.

Cynnig/Eil AO/KT

It was resolved to put this on the agenda for
discussion at the next Parks Committee Meeting.

Prop/Sec AO/KT

7 Deddf Gynllunio Gwlad a Thref Town and County Planning Act
7.1.1 Ceisiadau - Manylion ceisiadau ar gael ar Applications — Details of applications available on
Safle We Cyngor Sir ynys Mon — Isle of Anglesey County Council Website —
WWW.ynysmon.gov.uk www.anglesey.gov.uk
7.1.2 Penderfyniadau - Manylion penderfyniadau ar | Decisions - Details of decisions available on Isle
gael ar Safle We Cyngor Sir ynys Mon — of Anglesey County Council Website —
WWW.ynysmon.gov.uk www.anglesey.gov.uk
7.2.1 Caniatad Adeilad Rhestredig ar gyfer Listed Building Consent for FPL/2021/55: Full
FPL/2021/55:Cais llawn i godi ardaloedd application for erection of balcony areas and
balconi ac adfer llety byw ail lawr yn reinstatement of second floor living
accommodation at
7 Cleifiog Fawr, Gorad Road, Y Fali / Valley
7 Cleifiog Fawr, Gorad Road, Y Fali / Valley
Wedi ei ganiatau
Granted
7.2.2 Penderfyniad Cynllunio FPL/2021/223 Planning Decision FPL/2021/223
Cais llawn ar gyfer ehangu y pit slyrri Full application for the extension of the existing
presennol yn Erw Fawr, Llanynghenedl| slurry pit at Erw Fawr, Llanynghened|
Wedi ei ganiatau Granted
Penderfyniad Cynllunio FPL/2020/179 Planning Decision FPL/2020/179
Cais llawn am addasiadau i'r orsaf Full application for alterations to the existing
wasanaeth/blaengwrt/garej/siop bresennol, service station/forecourt/garage/shop, keep its
cadw ei ddefnydd fel gorsaf wasanaeth use as a service station (use class sui generis)
(defnydd dosbarth sui generis) a siop and shop (class use Al), erection of new
(defnydd dosbarth Al), adeiladu blaengwrt forecourt with forecourt canopy together with
newydd ynghyd & chanopi blaengwrt a gosod | installation of an above ground diesel storage
tanc storio diesel uwchben y tir yn tank at
Gorsaf Wasanaeth Dyffryn Service Station, Gorsaf Wasanaeth Dyffryn Service Station,
Ffordd Llundain/London Road, Fali/Valley Ffordd Llundain/London Road, Fali/Valley
Wedi ei ganiatau Granted
Cais llawn ar gyfer addasu ac ehangu yn Full application for alterations and extensions at
Dwyfor, Ffordd Gorad, Y Fali, Caergybi / Dwyfor, Ffordd Gorad, Y Fali, Caergybi / Dwyfor,
Dwyfor, Gorad Road, Valley, Holyhead Gorad Road, Valley, Holyhead
Gwrthodwyd Refused
8.0 Gohebiaeth Cyngor Sir Ynys Mén Anglesey County Council Correspondence
8.1 Blaen Raglen waith y Pwyllgor Gwaith - Executive's forward work programme - update
diweddariad https://www.anglesey.gov.uk/en/Council/Councillo
https://www.ynysmon.gov.uk/cy/Cyngor/Cyng | rs-MS-MPs/The-Executives-Forward-Work-
horwyr-Aelodau-Seneddol-ac-Aelodaur- Programme.aspx
Senedd/Blaen-Raglen-Waith-y-Pwyllgor-
Gwaith.aspx Circulated and noted.
Wedi ei gylchredeg a'’i nodi
8.2 Fforwm Cyswllt Cynghorau Tref a Chymuned - | 07-02-22 - Town and Community Councils Liaison

07-02-22

Yn anffodus nid oedd y Cynghorydd Browne
a'r Cynghorydd Swaine Williams wedi gallu
bod yn bresennol yn y cyfarfod.

Forum

Both Councillor Browne and Councillor Swaine
Williams had unfortunately been unable to attend
the meeting.
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Adroddodd y Cynghorydd Cymuned G O
Jones mai'r unig eitem ar yr agenda oedd
cyllideb arfaethedig y Cyngor Sir ar gyfer
2022/23. Roedd y Pennaeth Adnoddau wedi
rhoi cyflwyniad manw! fesul llinell o'r cynigion.
Yr argymhelliad yw codi Treth y Cyngor 2% ar
gyfer 2022/23. Mae ymgynghoriad cyhoeddus
yn cael ei gynnal ar hyn o bryd.

Community Councillor G O Jones reported that
the only agenda item had been the proposed
County Council budget for 2022/23. The Head of
Resources had given a line by line detailed
presentation of the proposals. The
recommendation is that the Council Tax be raised
by 2% for 2022/23. A public consultation
exercises is currently under way.

8.3 Cau Ffordd Dros Dro - Croesfan Y Fali Temporary Road Closure - Valley Level Crossing
Wedi'i osod ar y wefan a'i nodi. Adroddodd y Placed on website and noted. Clerk reported that
Clerc fod rhybudd pellach wedi ei dderbyn a further notice had been received regarding the
ynglyn a chau y groesfan dydd Gwener closure of the crossing on Friday due to Storm
oherwydd Storm Eunice a bod y rhybudd yma | Eunice and that this notice had also been placed
hefyd wedi ei osod ar y wefan. on the website.

8.4 Etholiadau Cyngor Tref/Cymuned 5 Mai 2022 | Town/Community Council Elections 5 May 2022
Roedd amcangyfrif o gostau etholiadau Estimated costs of proposed town and community
cynghorau tref a chymuned arfaethedig i'w council elections to be held on 5" May 2022 had
cynnal ar 5 Mai 2022 wedi'u dosbarthu. Gan been circulated. As these had been received
fod y rhain wedi dod i law ar 61 i gyllideb after the budget for 2022/23 had been set, the
2022/23 gael ei phennu, roedd y clerc yn clerk wished it to be noted that these may have to
dymuno nodi efallai y byddai'n rhaid talu am y | be paid for from the transfer of reserves from the
rhain o drosglwyddo arian wrth gefn o'r Cyfrif | Business Manager Account.

Rheolwr Busnes.

9 Unllais Cymru One Voice Wales Correspondence

9.1 Ymgynghoriad Llywodraeth Cymru ar sut i Welsh Government’s 'Consultation on how to
fesur cynhwysiant yng nghyd-destun mudwyr | measure the inclusion of migrants in Wales
yng Nghymru

Circulated and noted.
Wedi ei gylchredeg a'i nodi.

9.2 Ynys Mon: Diweddariad Cynllunio a Rheilfyrdd | Anglesey Planning and Railways Update
Linc wedi ei gylchredeg Link circulated

9.3 Gohebiaeth hyffordiant wedi ei gylchredeg. Information on training circulated.

9.4 Cyngor newydd am y Cod Cefn Gwlad i New Countryside Code advice for land managers
reolwyr tir — wedi ei gylchredeg a’i nodi. — circulated and noted.

10 Materion Ariannol Financial Matters

10.1 Manylion Cyfrifon Balans 26.01.22 Details of Accounts Balances 26.01.22
Trysorydd £20,105.18 | Treasurer £20,105.18
Rheoli Busnes £16,699.56 | Business Manager £16,699.56
Ynys Wen £21,988.16 | Ynys Wen £21,988.16
Cyfalaf £2,080.25 | Capital £2.080.25
Cyfrif Trysorydd dim taliadau heb ei chflwyno— | (Treasurer account no unpresented payments—
arian ar gael £20105.18) actual funds available £20,105.18)

Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a phwynt | Accepted as correct in accordance with

3 o rheoleiddiadau Ariannol Cyngor Section 3 of the Valley Community Council
cymuned y Fali. Financial Regulations.

Cynnig/Eil KT/MSW Prop/Sec KT/MSW

10.2 Taliadau i'w gwneud mis Chwefror(£) Payments to be made February(£)
Trosglwyddiadau Banc Bank Transfers
Clerc Cyflog lonawr 504.90 | Clerk Salary January 504.90
Adam J Owen — lwfans aelodau 280.00 | Adam J Owen — members allowance 280.00
C Seeley — Iwfans aelodau 120.00 | C Seeley — members allowance 120.00
G D Browne — Iwfans aelodau 120.00 | G D Browne — members allowance 120.00
K Taylor — Iwfans aeloadu 120.00 | K Taylor — members allowance 120.00
W Rogerson — lwfans aelodau 240.00 | W Rogerson — members allowance 240.00
C W Torr — lwfans aelodau 400.00 | C W Torr - members allowance 400.00




N Tuck — lwfans aelodau 520.00 | N Tuck - members allowance 520.00
AGS - torri llwybrau 720.00 | A G S Football cutting 720.00
Gilks — arolwg trydanol, adroddiad 568.00 | Gilks electrical inspection and report 568.00
a testio and pat testing
C Redmond — gosod meinciau 1400.00 | C Redmond — fitting benches 1400.00
C Redmond - triongl parc mwd 175.00 | C Redmond Triangle cutting back 175.00
parc mwd
C Redmond — gosod y meinciau £450.00 | C Redmond — erecting picnic £450.00
picnic yn y parc. benches in the park.
H Hughes (Cyfieuthu) £95.00 | H Hughes (translation) £95.00
Cyngor Sir Ynys Mon — cytundeb | £2376.00 | Isle of Anglesey County Council —car | £2376.00
maes parcio park agreement
DC Wynnstay 2 daliad 2 fainc 798.00 | Wynnstay — 2 payments benches 798.00
DC Swyddfa Bost - stampiau 13.02 | Post Office - stamps 13.02
Derbyniwyd taliadau fel rhai cywir ac fe'u | Payments accepted as correct and were
hawdurdodwyd yn unol ag Adran 3 0 authorised in accordance with Section 3 of
Reoliadau Ariannol Cyngor Cymuned y the Valley Community Council Financial
Fali. Regulations.
Cynnig/Eil AO/KT Prop/Sec AO/KT
10.3 Taliadau Uniongyrchol Direct Debit Payments
Cwmni Mis Cyflenwad Parc Mwd Cloc/Clock | Ynys
Company Month Supply (E) (E) Wen
(£)
Scottish Power Tach/Nov | Trydan 46 14 0
Electric
CSYM Tach/Nov | Treth Cyngor | 45.00 0 0
IOACC Council Tax
British Telecom lon Ffon £85.32 0 0
Dwr Cymru Dwr
Water
Veolia lon/Jan Biniau/Bins 15.96
Maes
Chwarae/Pla
y area
PWLB Hydref/Oc | Benthyciad/L
tober oad
Derbyniwyd y cofnod o daliadau Payments of direct debits accepted as correct
uniongyrchol fel un cywir. a correct record.
Cynnig/Eil MSW/GB Prop/Sec MSW/GB
15 Llywodraeth Cymru The Welsh Government
16 Gohebiaeth Amrywiol Miscellaneous Correspondence
17 Dyddiad Cyfarfod Nesaf Date of Next Meeting
16.03.22 7.00 Cyfarfod o bell 16.03.22 7.00 pm Remote Meeting







